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ELUF1ZETES:
!vsz cvru . 6 ft.
V'vl évre ... 3 ft. 
X-gytid évre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
dilute küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők. BACSKA
Xrtí. ,B1X

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor IO hr . 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 15 kr. 
Bélyegdíj minder liir-c.J-nél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kunyomdá- 
jábaa es a szerkesztőnél fogad­

tatnak cl.

a—■—~ megyei közérdekű politikai közlöny.
1 Egyes szám ára 10 kr. | Megjelen minden ^zed-dern. és pérxtei^en.- 1 Egyes szám ára 10 kr.
A villamos világítás kérdéséhez.

11.
Múlt alkalommal azon érvekkel, vagy jobban 

mondva kedvezőtlen konklúzióra alkalmat adó 
példákkal foglalkoztam, melyek az elektromos 
világítás ellen felliozattak. Amennyiben nem si­
került volna az ezekből vont következtetések 
rektifikálása által teljesen kimutatnom, hogy az 
elektromos világítás igenis alkalmas, sőt fölötte 
célszerű ott, ahol a specialis körülmények nem 
kedvezőtlenek, fölhozhatnék igen számos példát 
ugy hazánkból, de különösen a művelt nyugat 
egyéb államaiból, valamint Amerikából, hol az 
elektromosság igen szépen bevált, sőt mondhatnám 
még a legoptimistikusabb reményeket is kielégí­
tette. Vannak Franciaországban és Helvetiában 
egyes egészen jelentéktelen kis községek, ahol 
az elektromos világítás ép oly otthonos az egy­
szerű földműves szerény hajlékában, mint a fény­
űzéssel berendezett szalonokban. De maga a villa­
mos világítás lényege a legjobb ajánló levél 
önmaga számára. Ha meggondoljuk, hogy ez oly 
világító rendszer, melynek hatásképessége az 
emberi képzelet határáig fokozható, egy világitó 
rendszer, melynél a tűzveszély csaknem teljesen 
ki van zárva, mely minden arányban kivihető, 
tetszés szerint gyorsan és kényelmesen szabályoz­
ható, bárhol, bármely viszonyok között alkalmaz­
ható, nem fejleszt semminemű az egészségre ártal­
mas füstöt vagy egyéb égési terméket, a mely 
kellő felkarolás és jóakarat mellett jobb és olcsóbb 
lehet, mint a mesterséges világítás bármely más 
neme. Mily értékkel bír és mily előnynyel jár az 
elektromosság alkalmazása nyilvános helyiségek, 
ugymint szállodák, vendéglők, kávéhazak, tánc­
termek, színházak, üléstermek, üzletek, irodák 
stb. világításánál, mindenki előtt ismeretes, de nem 
kevésbé előnyös a magánháztartásban sem, ha 
vsak meggondoljuk, hogy mennyi munkát es mer- 
gelődést megtakarít a jó gazdasszony azáltal, ha 
a lámpák napontai megtöltését, tisztítását stb. nem 
kell eszközölnie. Nagy fontossággal bir egy elek­
tromos fejlesztő telep létezése az illető város kis 
iparára nézve is. Eltekintve attól, hogy bármely 
iparos kényelmesen minden tűzveszély nélkül \ i- 
lágithatja műhelyét, mely esetleg csak egy köny- 
nyen égő faalkotmány vagy egyébként telve van 
tűzveszélyes anyagokkal, hanem sokkal inkább 
alkalmazhatja az elektromosságot munkagépeinek

hajtására, ezáltal jobban versenyezhet az ct mind­
inkább elnyomni igyekvő gyáriparral szemben, s 
mindehhez nem kell néki lényegesebb beruházás 
vagy nagyobb apparátus.

Ily hasznos és nagy fontosságú intézmény 
létesítésénél a törvényhatóság támogatását nem 
vonhatja meg, avval nem késedelmeskedhetik, de 
épen az ügy fontosságánál fogva igen helyesen 
cselekszik, ha a dolgot alaposan megfontolja. A 
rendszer megválasztása, tekintve, hogy a város 
nem saját regiejében akarja az áramot előállítani, 
nem oly fontos, miután a kifogástalan működésért 
úgyis a vállalkozó felelős. Az egyes főbb rend­
szerek ma már a tökéletesség azon fokán állanak, 
hogy azok akár melyike aggodalom nélkül alkal­
mazható, habár az is kétségtelen, hogy egyik­
másik esetben vagy célra ez vagy amaz némi 
előnynyel bir a másik felett. így pl. a váltakozó 
áram transformátorokkal — mely az elektrotech­
nikában korszak alkotó találmánya egyik derék 
magyar honfitársunknak — gazdasági szempontból 
igen jól beválik ahol erőátvitelről van szó na­
gyobb távolságok között, vagy utcai világításnál 

I a fejlesztőteleptől távol eső részekben, de a ma- 
gánvilágitásban, hol a fogyasztás folytonosan, 
pillanatonkint, néha ugrásszeiüleg változik, sze­
rény tapasztalataim szerint nem elégíti ki a 
kényesebb igényeket. A transformátorok hatás­
foka, az áramerősség kismértékű változása 
folytán — mit a fogyasztás változása vagy 
a gépek egyenetlen járása okozhat — már 
nagy mértékben változik és igy tekintve, 
hogy a jelenleg alkalmazásban lévő szabályzó 
szerkezetek még nem elég tökéletesek, kisebb- 
nagyobb ingadozások a lámpák fényerejében, sőt 
néha pillanatnyi elsötétedések csaknem elkerül- 
hetlenek. Azonkívül a transformatoros rendszer 
természetszerűleg maga után involválja nagy 
feszültségű áram létezését egyes vezetékekben, 
melyet bár gondosan óvnak avatatlan kezektől, 
mégis a tudatlanságnak, vigyázatlanságnak, vagy 
pajkosságnak alkalmat adhat balesetekre. Ezen 
hátrányokkal szemben az egyenáramú rendszer 
akumulatorokkal sokkal nyugodtabban működik, 
balesetek pedig teljesen ki vannak zárva, üzeme 
azonban sokkal költségesebb. Szerény nézetem 
szerint e kettőt városunkban célszerűen lehetne 
kombinálni oly módon, hogy az utcák világítását 
előbbivel, a magán világítást pedig utóbbival 
eszközölnék. Természetesen azt az esetet tételezve

fel, hogy az áramfejlesztő telep a város centru­
mához, tehát a magán világítás főterületéhez közel 
állíttatnék fel.

Az alkalmazandó lámpák a mi viszonyaink­
hoz képest leghelyesebben 12—1(5 gyertyafényes 
izzó lámpák, esetleg a főbb forgalmi tereken, a 
korzón néhány ivlámpa. A vezeték, tekintve a 
csekély fogyasztást, mely nem igényel nagy ke­
resztmetszeteket, költség kimélési szempontból 
leghelyesebb a földfeletti.

A város által kikötendő garanciák egyikét 
képezik ez ügy legfontosabb részeinek. A ható­
ságnak ez adja kezébe azon fegyvert, melylyel 
a kört megvédelmezi a vállalkozó esetleges visz- 
szaélései vagy hanyagságával szemben. A kizáró­
lagosság, tekintve a nagy beruházást, minden­
esetre megadandó, még pedig hosszabb időre, 
gondoskodni kell azonban módozatokról, melynek 
segélyével a hatóság az üzemre bármikor és 
hathatósan befolyhat ugy, a mint azt a közérdek 
megkívánja. Gondoskodni keli a kötendő szer­
ződésben oly pontról, melynek értelmében a vá­
rosnak — kellő kártérítés fejében — módjában 
álljon az egész berendezést még a koncesszió 
lejárta előtt is beváltani. Utóbbi annál is inkább 
fontos, mert az elektrotechnika jövője teljességgel 
beláthatatlan és nem tudhatjuk, vájjon a viszonyok 
a közel jövőben nem-e alakulnak oly módon, 
hogy kívánatossá tennék, miszerint a város saját 
regiejében fejlessze az elektromos áramot.

Wolf Sándor,
gépész-mérnök.

Intermezzo.
—é— Néhány hét előtt terjesztette fel a kor­

mány Őfelsége elé a törvényhozás által már el­
fogadott bárom egyházpolitikai törvényjavaslatot 
a kötelező polgári házasságról, a vegyesliázassági 
gyermekek vallásáról s az állami anyakönyvezés­
ről — szentesítés végett, s mivel ez késett, ro­
hamosan kezdtek válsághírek támadni — az ellen­
zéki lapok utján. S mivel ezek napról-napra mindig 
nyomatékosabban ismételtettek, s mivel eközben 
fölmerült a Kossuth-körut s a debreceni állítólagos 
királysértő botrány hire, s mivel ezek kapcsán a 
Wekerle-kormány ellen az udvar körül megkez­
dődött vádaskodó súgás-búgás mind ball hatóbb 
lett: nem csoda, hogy nyugtalankodni kezdett a 
közvélemény is, s ennek hatása a képviselőháx 
budget-tárgyalásának irritált voltán s ennek kő-

A „BÁCSKA" tárcája,
Emlékkönyvbe.

Ne higijj annak, ki jó kedvet hasadva 
Két csillogó szemed kosé nevet,

Ki balga tréfát, élcet űz előtted —
De törli könyeit hátad megett. ,

Óh lásd, a vén föld hátán is virág nyíl 
S tűs, láng dühöng a virulás alatt:

Sok szem nevet, mig benn a dúlt kebelben 
A gyötrött szív a kíntól megszakad.

Latinovits Stanci.

KERESZTÜL-KASUL EURÓPAI.
Úti rajzok.

Irta Passe-partout.
— Elutazás. Bées városa s népe. —

(Folytatás.)
Az osztrák főváros környéke, különösen déli s nyu- 
rányban elbájoló szépségekben bővelkedik A tenne 
alóban pazarul ontotta adomanyalt e vidékre: he- 
vöUvek erdők és virányos mezok, patakok s viz- 

lgok elragadón váltakoznak mindenfele. >uncs is 
,bb csodáljuk a bécsi lakosnál, aki vásár- s ünnep- 
ón ezrével a zöldbe rándu, majdnem lakatlannak 
án magát a várost és benépesítvén minden zeget 
a környéken, sáskamódra ellepvén minden vende0 

ölemésztvén minden ehetőt s ihatót dal s minden
dolható muzsikaszó mellett. _ tT1-
Ezt a környéket még szebbe varázsolja a műves . 
.rilakok s díszkertek vetélkednek egymással jo, ztes- 
aini a bécsi polgárság gazdagsagarol szerint
bb bizonyságot tesz, mint a városi kasza nyaszeru
zak. E tekintetben is híven követtek a jo példát, 
;t a legmagasabb udvar adott.
A sehönbrunni, laxenburgi, badem s lamzi cs.

kir. nyárilakok és parkok valóban remekei a különböző 
korú és Ízlésű építészeti stílnek. Ezeket látván, világosan 
átértjük, mily nagy előny Bécsre, hogy az uralkodóház­
nak több százéves székhelyül szolgál.

Mi ezekhez képest Gödöllő? Falusi majorság! Pe- 
dio- milyenné lehetne Visegrád, mivé nőhetne ki magát 
Buda regés környéke is, ha a felséges uralkodóház, az esz­
tendő egy részét a teljesen kiépítendő budai királyi vár­
iakban töltvén, a magyar főváros vidékét is oly Tusku- 
lumokkal ajándékozná meg, mint a fönemhtett beeskor- 
nyéki paloták? A születéses és a pénzes ansztokracia 
bizonyára itt is követné a példát, a népnek pedig bő 
keresetforrása nyílnék és hozzá tanulságos es szórakoztató
üdülésben is részesülhetne.

Schönbrunn, Laxenburg, a badeni Weiburg szép 
díszkertjei ugyanis nyitvák a közönségnek, amely a fülledt 
lakásokból nagy számmal tódul, kivált a közel eső sehön- 
brunni park árnyas iái alá, egészséget merítvén az üde 
levegőben és gyönyörködvén az állatkertben, melyet m- 
oyen lebet megtekinteni s ahol a majmok, kajdácsok 
százával láthatók más vad s vérengző állatok mellett. A 
bécsi nép különösen az apraja, órahosszat elmulat itt, 
szinte megszelídíti a vadakat, mint a jegesmedvét, mely 
hátsó lábára kuporodva, első lábaival a levegőben hado- 
názva fogadja látogatóit, ismert jótevőit, kik mindennemű 
nyalánkságokkal jutalmazzák tanulékonyságai amelyből 
egy alapos bécsi tudós azt a bizonyitenot akarta levonni 
hoo-y Bécsben még a jegesmedve is kulturkepes vculturfahig).

De a Pepi. a schönbrunni menazsena elefántja mégis 
valamennyi állat közöl a legnagyobb kedvence volt a becsi 
névnek • örege-apraja nem átallotta magaval hozni anya-
lifiikslgókat számára; sót eg, pék„JfSfTl ’í 
gyonát amennyiben ott annyi süteményt adott el az
elefánt látogatóinak és szives etetőinek, hogy húsz ev 
alatt kiteheti belőle a földszintes házikó, melynek pekboltja 
fölött büszkén pompázik a Pepi hu kepmasa e. a felirat 

zum Pepi“. Ez a Pepi egyébiránt nagy kope volt, nem 
hiába éltPő Bécsben, ráragadt a bécsi kedelyesseg. Ennek 
eo-yik jelét magam is láttam. Amint a sokada mat körülötte 
nézem egy vasárnapi díszben pompázó vaskos szakacsne 
oda állt tűzérkáplárjával a Pepi ele; nagyon közel talalt

a korláthoz lépni, vagy az elefántnak is megtetszett a kecs- 
dús Marianderl, kinyujtá orrmányát és se tedd, se vedd, 
leemeli a virágos kerthez hasonló kalapot a deli konyha­
hölgy fejéről és a szájába dugja; vitéz káplár uram se 
rest, a kalap után nyúl, de a jókedvű állat egy szempillan­
tás alatt leszedi a hadfi csákóját is, melynek lószőr-torgója 
az orrmány ujjún marad, mig a csákó a Pepi lábaihoz 
gurul; ez bele teszi az egyik lábát és el kezd tol s alá 
járkálni, szépecskén majszolván hozzá a szegény szakácsné 
Makart-kalapját. Hiába volt minden közbenjárás. Az or 
sem tehetett egyebet, nevetett velünk, mialatt a kan állották 
hangos jajgatással s még hangosabb káromkodással el­
búcsúztak a kedélyes Pepitől, „aki" cibil létére oly ke­
véssé respektálja a cs. és kir. hadsereget, lévén ő maga 
is kaiserlicher und königlicher Hof-Elephant................

Szegény Pepi azóta már eljátszotta szép játékait es 
esinyjeiért holta után bűnhődik : kitömve örökös dutyiba, 
Einzelnarestbe került a bécsi állattárlatban.

A vidám Schönbrunn után szinte komornak tűnik 
föl Laxenburg, mely távolabb esvén Béestől, nem részesül 
oly tömeges látogatottságban, mint amaz; ^ pedig paikja 
sokkal gazdagabb természeti szépségekben és várkastély a, 
mely egy középkori lovagvárnak mintájára épült, ki\ru­
belül érdekes látványt nyújt. Csak esolnakon vagy kompon 
lehet a bejáratát körülfogó tón keresztül megközelítem. 
Felvonó hídja, bár ritkán hozzák működésbe, már eluie 
fölkelti képzeletünkben a regés lovagkor emlékeit: a hozza- 
fűződő események, Mária Terézia s utódainak itt elvonultam 
bizalmas családi körben átélt szép napjairól fermiaradt 
hagyományok még fokozzák e hatást fogékony lelkűnkben. 
Betetőzi azt a többnyire lakatlan és csak a várnagy által 
őrzött kastély földalatti börtönében érzett meglepetés, ahol 
beléptünkkor fölemelkedik egy páncélba öltözött lovag cs 
csörömpölve megrázza láncait. Csak viaszkarcáról es üveg­
szemeiről vesszük észre, ugy mint a parkban levő kisded 
remetelakban rengeteg nagy könyvből olvasni látszó, ba­
rátcsuhába bujtatott, görnyedő kapucinusról, hogy igen 
elmés, de hátborzongató szerkezettel van dolgunk.

Ez a vár és parkja képzeletünkbe varázsolja az el­
átkozott királyleány vonzó meséjét, aki környezetével egv ott 
hosszú s mély álomba merülve várja a felszabadító király n .



vetkeztében a kormánypárti lapokban is konsta­
tálható lett.

Wekerle bécsi útja világosságot derített a 
mesterségesen elhomályosított helyzetre. Az ellio- 
mályositás azon jelszó alatt történt, hogy: a 
király a fölterjesztett javaslatokat nem szente­
síti, — vagy : nem szentesíti ennek a kormány­
nak, mely iránt bizalommal nem viseltetik. Uly 
intenzive ment e föltevésekkel a közvélemény 
szuggerálása, mintha már azokat tényekkel bizo 
nyitották volna.

Nos Wekerle bécsi utjának eredménye egy 
időre legalább ismét véget vet az ellenzék hi- 
resztelési mesterkedéseinek. A pozitív eredmény 
az. hogy őfelsége rövid idő alatt szentesíteni 
fogja a már felterjesztett egyházpolitikai három 
javaslatot, még pedig előbb, mint a hátralevő 
kettő, t. i a vallások szabad gyakorlásáról s a 
zsidó vallás recepciójáról szóló a főrendiház is­
mételt tárgyalása alá kerülhetne. Szentesíti pedig 
a Wekerle-kormánynak s nem másnak, evvel 
neki erkölcsi nyomatéket is adván utravaló gya­
nánt a főrendiházi második küzdelem számára 
erősítőnek.

Ilát hiszen a szentesítés előre is volt látható. 
Őfelsége annyiszor adta annak jelét, hogy e 
javaslatok törvénynyé válását akarja. Elég utal­
nunk arra, hogy a júniusi válság idején a fő­
rendiházi ellenzék első győzelme után a király 
az ellenzék vezérférfiait nem is hivatta audienciára, 
hanem ezek meghallgatása nélkül újra megbízta 
a Wekerle-kormányt az ügyek vezetésével s hogy 
a főrendiházi második tárgyalásánál egyenesen 
az udvari méltóságoknak mintegy jelszóra történt 
távolmaradása tette lehetővé a polgári házasság 
győzelmét.

A királynak ebbeli akarata iránt nem volt 
tehát kétség. De a folyton megújuló rágalmazó 
vádaskodó híreszteléseknek rendszeres föllépése 
mellett a közvélemény kétségeskedni kezdett az 
iránt, hogy nincs-e a korona s a kormány közti 
viszonyban a bizalmatlanságnak valamelyes mér­
téke, mely ez utóbbinak helyzetét nehezíti s 
működését utóbb lehetetlenné teszi ? !

E kétségre is megjött az eloszlató felelet 
azon tényben, hogy a király annak a kormány­
nak szentesíti a javaslatokat s oly időben, mikor 
az a felsőházi ellenzékkel szemben a küszöbön 
levő küzdelemre neki erősitőül szolgál.

A Wekerle-kormány tehát újra diadalmasan 
került ki a közvélemény előtt rákültött válságból. 
A mesterségesen alkotott ellenzéki intermezzo 
kormánytemető zenéjének vége, a kormány ön­
érzetesen folytathatja tovább akcióját, mely a 
hatalomra törő ellenzéknek annyival inkább szálka 
a szemében, mert minél tovább tart, aspirációi 
megvalósulását annál inkább lehetetlenné teszi.

Újdonságok.
Endre napja. Ma van Schmausz Endre vár­

megyei alispánnak névtinnepe. A vármegyei tisztikar 
ebből az alkalomból délelőtt fél 10 órakor tiszteleg az 
alispánnál Karácson Gyula megyei főjegyző vezetése alatt.

Kiállítási ügyek. Bács-Bodrogk vármegye 
mezőgazdái és őstermelői az 1896-ban tartandó országos 
kiállításon egy gyűjteményes kiállítással fognak részt 
venni, amelyben megyénk mezőgazdasági és erdészeti 
fejlődése, valamint a mezőgazdasági tizeinek és az erdészet 
jelen állapota be lesznek mutatva. E gyűjteményes ki-

Nekem úgy tűnt föl, mint a leláncolt középkor, mely 
a jelen anyagéiul korban mintegy börtönbe van zárva, 
de amelyből örökszép idealizmusának szivárványos, káp­
ráztató tényében kivonul majd. hogy egv szebb kor haj­
nalát hirdesse a röghöz tapadt anyagiságba merült em­
beriségnek !

A badeni A eilburg szintén az uralkodóház birtokát 
képezi. Itt lakott \ ilmos főherceg, a tüzérség főintézője, 
ki a múlt nyáron megbokrosodott lovának balugrása miatt 
oly szerencsétlen véget ért, nem csekély fájdalmára a 
monarchia hű népeinek.

A W'eilburg díszes parkja is nyitva áll a közönség­
nek. mely különösen a fürdő évad alatt tömegesen keresi 
lói a szép magaslaton elterülő balzsamos fenyvest árnyé­
kos padjaival es elragadó kilátásaival. Különösnek tűnik 
tol itl azonban a gazdag bécsi zsidóság különválása a 
többi lürdő-társaságtól; ez talán azért történik, mivel ő 
képezi itt a többséget.

A lainzi udvari vadászlak és gyönyörű vadászterü­
let úgyszólván elhagyottan áll. Itt van a legszebb vadász- 
mttzeum. melyet magunknak képzelhetünk; király urunk 
ti felsége biztos kezének soha sem tévedő vadász-szerencsé­
jét hirdetik a szebbnél szebb agancsok, agyarak és egyéb 
diadal-jelek.

Becs kornyékéből fölemlítem még a Kablenberget, 
melyről gyönyörű kilátás nyílik az osztrák főváros ház­
tengerére és a Duna mellett elterülő, történeti nevezetességű 
síkságra, amelynek annyi sok embervérrel áztatott talaja 
bőven megtenni a hasznos növényeket, melyek kiterjedt 
kertekben a nagyvárost körülveszik, mint saláta a pecsenvét

A fejedelmi Duna itt bömpölygeti hatalmas árját, 
elkerülvén Bécset, mely az éjszak felől jöhető berohaná- 
soktól. valamint a vizáradásoktól való félelmében e ter­
mészetes. nagy vizárok mögé a dél felől kimagasló hegyek 
lábánál húzódott meg es csak egv keskeny csatornán 
tartja fönn a közlekedést vele. A régi Vindobona lakosai 
ép úgy irtóztak a víztől, mint a mostaniak : inkább le­
mondtak a jelentékeny előnyről, melyet a Duna Budapest­
nek, a Moldva Drágának, a Szajna Parisnak, a Themze 
Londonnak nyújt az által, hogy a városon keresztül 
olyik. — semhogy magukhoz közel eresztették volna,

állítás mezőgazdasági és erdészeti csoportjama r®Ij 
zését egy vármegyei mezőgazdasági bizottság esz z , 
melynek" elnöke maga Sándor Béla főispán. Ezen 1ZU 
ság legutóbbi ülésén szóba jött, hogy vájjon a varmegye 
területén lévő városi törvényhatóságok külön, vagy_Ped'g 
a megyei kollektiv csoportban vegyenek-e rész . z 
elnök most fölszólitást intézett a megyebeli városi tör­
vényhatóságokhoz, hogy nyilatkozzanak ez ügyben 
amennyiben külön gyűjteményes kiállítást nem rendez­
nének, egyben közöljek azok névsorát, akik a kiállítás­
ban részt venni hajlandók. .

A tiszti orvosi vizsgát dr. Danainger Adam 
folyó hó 24-én Budapesten sikerrel letette, hazaérkezvén
rendeléseit a szokott időben folytatja.

Haziestély. A zombori polgári kaszinó-egyleti 
dalárda december havi házi estélyét hétfőn taitja meg. 
A rendezőség — mint értesülünk — igen változatos 
programmróI gondoskodott. Az estélyen liischei aioy 
kiváló munkatársunk, „A hol a szerelmét még nem e-
resték" c. a

O ÓIttÓ r»
bunmrisztikus felolvasást fog taitani.

vun liivilptve a haiai kir. adóhivatal­
nál adótiszti állásra.

Gyermekek fölruházása. Említettük, hogy 
a város idei költségvetésében 300 forint van fölvéve a 
szegény iskolás gyermekek felruházására. Ez összeget 
most a tanács a tanköteles gyermekek arányához képest 
a következőkép osztotta ki az egyes felekezeti _ iskola- 
fentartóknak : a róni. kath. gyermekek kapnak 158 frtot, 
a gör. kel. 13-5 frtot és az izraeliták 7 frtot. A r. kath. 
gyermekeket illető összeget a kath. iskolák igazgatójá­
nak kívánságához képest a zombori magyar nőegylet 
veszi kezeihez, mely egylet az idén is számos gyereket 
szándékozik az egyleti pénzen is fölruliázui. Az idén 
tehát hihetőleg sokkal több gyermek részesül majd e 
jótéteményben, mint az előző években, mert több pénz 
fog e célra az egyletnek rendelkezésére állani.

Gyászhir. Roediger Lajos főgimnáziumi tanárt 
súlyos gyász érte. Reményteljes Kálmán nevű fia, a ki 
a 3-ik gimnáziumba járt, folyó hó 27 én reggel félévi 
súlyos szenvedés után elhunyt. Temetése tegnapelőtt d. 
u. 4 órakor ment végbe nagy részvét mellett. A teme 
tésen jelen volt a főgimnázium egész ifjúsága. A teme­
tőben a sírnál az elhunytnak egyik osztálytársa, Türr 
Aladár 3-ik gimn. tanuló tartott gyászbeszédet. A család 
a következő gyászjelentést boc-sájtotta ki : Alulírottak a 
maguk és számos rokonaik nevében mély fájdalommal 
tudatják, hogy felejthetetlen kedves gyermekük, illetve 
testvérük, unokájuk és dédunokájuk Roediger Kálmán 
3-ik oszt gimn tanuló félévi súlyos szenvedés után, 
életének 14-ik évében, folyó hó 27-én reggeli ’/46 órakor 
jobblétre szenderiilt és hogy a felejthetetlen jó tin bitit 
tetemeit f. évi november hó 28-án délután 4 órakor a 
Szent-Rókus sírkertben helyezik örök nyugalomra. Zombor 
1894. évi november hó 27-én. Áldás és béke poraira! 
Roediger Lajos és neje szül. Gfelier Berta, mint szülők. 
Roediger Ernő és István, mint testvérek. Roediger 
Rezső, Mütter Ferenc és neje szül. Nagy Julia, mint 
nagyszülők. Üzv. Mutter Ferenctié, mint dédanyja.

Fáklyás-zene Bezdánban. Ritka lelkese­
déssel ünnepelte meg folyó hó 25-én a bezdáni önkén­
tes tűzoltó-egylet főparancsnokának, Csirszka Kamrádnak 
névünnepét. Az egylet működő tagjai a névnap előestéjén 
fáklyás-zenével lepték meg az ünnepelt főparancsnokot. 
A menet esti 7 órakor vonult fel Bosnyák János egyleti 
elnök vezetése alatt. Igazán impozáns látványt nyújtott 
e szokatlan felvonulás, elől a zenekarral, utána katonás 
menetben a tisztikar és a működő tagok kettős sora, 
kik közt mintegy 50 fáklyavivő volt. A ház előtt a 
fáklyások kettős sorfalban felállottak és mialatt a többiek 
kordont vontak, a zenekar rázendítette a „Hymnus“-t, 
melynek hangjai közben megjelent — a nagy gyorsan 
díszbe öltözött — ünnepelt főparancsnok, éljenzésektől 
kisérve. Az éljenzések csillapultával Bosnyák János 
egyleti elnök lendületes szavakkal üdvözölte őt, tolmá­
csolván a testületnek főparancsnoka iránt tanúsító tánto- 
rithatlan ragaszkodását, tiszteletét és önzetlen becsülését, 
kérve és buzdítva őt arra, hogy fontos hivatásának tudatá­
ban odabatni törekedjék, hogy a még zsenge, de életre 
való egylet minden tekintetben megállhassa helyét és ipar­
kodjék annak tekintélyét minél magasabb színvonalra 
emelni. Csirszka Konrád főparancsnok őszinte köszönetét

letelepedvén annak mindkét partján és bilincsbe vervén, 
rabszolgaságba hajtnán a folyam-óriást, mint az említett 
többi városok.

hzmi a síkságon, mely a Morvamező (Marchfeld) 
déli sarkat képezi, terülnek el a íiorisdorfi erődítmények, 
melyeket 1866 után a poroszokkal szerencsétlenül foly­
tatott hadjárat végeztével kezdtek építeni az osztáák fő­
város védelmére. Idáig s Pozsonyig terjedt a porosz győ­
zelmes had előnyomulása a bécsiek leírhatatlan rémületére, 
kiknek nagy része vad menekülésben meg sem állt, inig 
Grácot vagy Innsbruckot el nem érte.

A porosz tábor helyén van most a tüzérség nagy 
gyakorló tere. Itt próbálják ki azokat a borzalmas fegy­
vereket, melyek szomorúan hirdetik az emberi lángész 
vívmányait gyilkos szerszámok föltalálásában. Valóban a 
támadás s védelem ez eszközei oly biztosan romboló, ren­
geteg hatással bírnak, hogy el sem lehet képzelni egy 
csatát, annál kevésbbé egy háborút a jövőben. Már a 
kísérletek maguk képesek megfagyasztani a vért a leg­
bátrabb ember szivében. Pedig hir szerint az összes ha­
dászati titkok majd csak akkor derülnek ki, ha arra a 
komoly kenyértörésre kerül a sor, melynek kataphazmáit 
egyedül az Apokalipszisz látnoka képes elképzelni.

A íiorisdorfi gyakorló-téren volt alkalmam látni a 
lust télén lőporra! tett kísérleteket. Ez elnevezés, mint 
azóta általánosan elismerték, nem felel meg a szoros 
valóságnak; füstje az uj puskapornak is van, habár sokkal 
kevesebb; e tekintetben dohányos ember az összehasonli- 
tasnal úgy találná, hogy a régi a szűzdohánynyal töltött 
öblös tajtékpipa füstiéi legei vei borítja a földet, az" uj lőpor 
ellenben a cigaretta diskréciójával csiklandozza orrunkat- 
szemünkét Az előbbinek még volt bizonyos varázshatása, 
mint a népregében a bűvös szónak, hogy nköd előttem, köd 
utánam . futhatatlanná tette a megfutamodó vert hadat a 
győztes elöl. mint a Tarnkappe Szigfridet a Níebelungen- 
énekben. de az uj lőpornál ez megszűnvén, ez utóbbi 
körülmény nagy fejtörést és szívdobogást okozhat bizonyos 
tábornokoknak.

(Folyt, küv.)

mondott a nem várt kitüntetésért, hangsúlyozva azt, hogy 
tántorithatlan hive a nemes eszmékért küzdő egy­
letnek s Ígéri, hogy benne mindig torhetlen bajtársra 
találnak, ki, ha kell, a testület felvirágzása érdekében 
bármily nagy anyagi áldozatoktól sem riad vissza. — 
Végül a zenekar eljátszotta a szózatot, a melynek vé­
geztével a tűzoltók szép rendben elvonultak s leszerelés 
után a főparancsnok által adott áldomásra gyűltek össze, 
melyen a községi elöljáróság, valamint a bezdáni segéd 
lelkészek is részívettek. Itt a tósztok sorát az ünnepelt 
főparancsnok nyitotta meg, éltetve az elnököt. Majd 
viszont Bosnyák János elnök emelt szót, utána Bencze 
Ambrus alparancsnok, Türr Jenő egyleti jegyző és még 
többen mondtak magvas beszédeket, de alig akart a 
lelkesedés csillapodni akkor, midőn Bosnyák János egy 
]eti elnök a beszerzendő zászlóra 20 frtot adományozott, 
Türr Jenő egyleti jegyző pedig 1 frtot. Másnap, 26 án, 
vagyis Konrád napján a tűzoltó tisztikar d. e. 11 órakor 
testületileg teljes díszben ment el a főparancsnokhoz 
tisztelegni.

Das macht die Liebe. A szerelem mégis csak
bebizonyítja néha-néha a mindenhatóságát. Tegnap voltunk 
egy ilyen'esetnek tanúi. Egy gazdag, de egyszerű föld 
míves ember elvett feleségül egy tanult, kiművelt leányt. 
A leány elvégezte az apácák nyolc iskoláját s urasait 
járt mindig, kisasszony módia. A szerelem azonban 
megtagadtatta vele eddigi életmódját s tegnap, a mikor 
szive vágyát követve, az oltár elé lépett azzal a lc- 
géuynyel, már egyszerű népies viseletben jelent meg. Az 
esküvő különben igen fényes volt; huszonöt kocsival 
vonult a menet a róm. kath. templom elé. Igazán ritka 
eset, hogy egy menyasszony ennyi szerelemmel, ennyi 
önmegtagadással fűzze életét egy férfiúhoz.

A ,,Tóth Kálmán-kör“ — mint értesülünk 
december hóban változatos műsorral háziestélyt rendez.

Az éj lovagjai. Fölötte érdekes lopási esetről 
suttog egynéhány nap óta a zombori fáma. Dock László, 
helybeli üveg- és porcellán-kereskedő, ki röviddel ezelőtt 
megvette Klein Ede üzletét s azt előnyösen kibővítette, 
arra a tapasztalatra jutott, hogy pénzszekrényéből el­
eltünedeznek a kis és nagy bankók s hogy üzlete is 
napról-uapra szegényebb egy-egy értékes tárgygyal. A 
szeretetreméltó pénz- és műpártoló nyomára azonban 
sehogyan sem tudott ráakadni, mig a véletlen egyszer 
csak kezébe adta a rejtély kulcsát. Egy barátja élénk 
elismerésének adott kifejezést, hogy a fiatal üzlettulaj­
donos buzgóságában még éjjel is dolgozik üzletében, a 
múlt éjjel is —- úgymond a jó barát — látta a világos 
ságot a Kossutli-utcai boltban. Dock Lászlónak ez elis­
merés szeget ütött a fejébe, annál is inkább, mert 
sehogyan sem tudott visszaemlékezni, hogy ő a mondott 
éjjelen boltjában dolgozott volna. Arra gondolt tehát, 
hogy vagy üzlete bir oly csábitó erővel, miszerint még 
éjjel is megtisztelik a látogatók — tudtán kiviil — vagy
— ami valószínűbb, a pénz és a műtárgyak eltűnése s 
az éjjeli látogatás közt. van valami összefüggés. Eiejtvén 
az első kombinációt, a másodiknak fonalán indult meg, 
le is ment az éjjel boltjába — lesre s a tolvajokat
— állítólag — el is csípte. Kettőt fordult a bolt hátsó 
ajtaján a kulcs s nem az utca felől, megjelent a két 
éjjeli látogató, akiket Dock ur nyakon csípett. Persze 
kölcsönös kimagyarázásra került a sor, minő eredmén­
nyel, arról szintén beszél ugyan a fáma, de még nagyon 
virágnyelven. Hogy mi igaz a dologból, azt legjobban 
Rock ur és a két ismeretlen tudnák megmondani, mi 
csak azt irtuk meg, amiről városszerte folyik a diskurzus.

A vasutasok karácsonya. Valamennyi tes­
tület közt a m. á. v. több mint 4000 főből álló hivatalnok 
serege kapta meg az idén legelőször a kriszkiudlit. A 
karácsonyi ajándék két részből áll. Lukács Béla miniszter 
már megadta az engedélyt ahhoz, hogy az igazgatóság 
a vasutasok egy harmadánál többet, körülbelül 1500 
hivatalnokok előléptethessen. Az előléptetéseken már 
dolgoznak is az igazgatóságnál. Sokkal nagyobb örömet 
okozott azonban a másik meglepetés, a lakbéremelés reg 
Ígért ügyének eldöntése. A miniszter a lakbér-rendezés 
kérdésében végleges határozatát a napokban küldötte le 
a vasutak igazgatóságához. A miniszter döntése szerint 
az államvasutak budapesti és fiumei hivatalnokainak lak­
bére a két alsó (VI. és V.) raugosztályban már 1895. 
év január 1-tŐl kezdve föl lesz emelve. A VI ik rang­
osztályé évi 100, az V-iké 50 írttal. Ezen rendezés 
folytán tehát a 600, 700 és 800 frt fizetésű hivatalnokok 
az eddigi 200 frt lakbér helyett 300, a 900, 1000 és 
1100 frt fizetésű hivatalnokok pedig 350 forint lakbért 
fognak kapni.

Ritka vadászszerencse. Nagy vadászatot 
rendezett kedden id. Ferubacli Bálint a szóntai létben. 
A vadászaton, a házigazdán kívül, még részt vettek 
Fernbach Antal, Károly, Bálint, Péter és János, továbbá 
Zakó Milán és Zákó István urak. Terítékre került öt 
drb szarvastehén s igy téves a „Z és V.“ azon tegnapi 
hire, mintha egy tizenhatost is lőttek volna. Legnagyobb 
szerencséje volt Fernbach Károlynak, ki bárom darabot 
terített le. Fernbach Bálint egyet s Fernbach Antal egy 
szép császárlövéssel szintén egyet lőtt agyon s egyet 
halálosan megsebesített, melynek aztán a kegyelemlövest 
Fernbach Károly adta meg.

Jegyzői szigorlatok. Az idei őszi jegyzői 
szigorlatokat ma és holnap tartják meg. A szigorlatra 
összesen tizenegyen jelentkeztek s ezek : Bulya György, 
Dékits Simon, Dupsza Kálmán, Gerber Miklós, Hévízi 
Tamás, Kaiser József, Kanyó Ödön, Kabelrausch Kál­
mán, Potzta Ferenc, Skultéty Kálmán és Vidákovics 
Mihály. A szigorlatoknak Írásbeli része ma, a szóbeli 
része pedig holnap lesz. A jelentkezők két bizottság 
előtt vizsgáznak. Az egyik bizottság elnöke Schmausz 
Endre alispán, a másik bizottságé pedig Karácson Gyula 
főjegyző.

Esküvő. Kutassy József torda-aranyosmegyei 
szolgabiró e bó 21-én vezette oltárhoz a bajai róm. kath. 
plébániatemplomban Horváth Gizella kisasszonyt, néb. 
Horváth Máté volt felső-szent-iváni jegyző leányát.

Halálozás. Petrovácon f. hó 26-án halt meg 
özv. Ferenczy Istvánná szül. Ürmössy Amália, néhai 
h erenczy István, egykor Fogaras város kapitányának 
özvegye, Ferenczy István petrováci gyógyszerész édes 
anyja, 61 éves korában, hosszas kínos szenvedés után. 
Temetése f. bó 28-án a község tömeges részvéte mellett 
ment végbe.

Plutos. A gazdaközönség érdekeit tartva szem 
előtt, elmulasztbatlannak tartjuk olvasóink figyelmét fel­
hívni a Tárezay féle plutos hirdetésre. Hozzánk érkezett 
értesítések szerint a szer igen kitűnőnek bizonyult.

Halálozás, /a
nlébános, gimnnáziun i| 
Virradó éjjel hosszas s

Uj gyógyszer
rumnak áldásos hatás n 
kipróbálva, már isme 
gyógyszerről tesznek
fvanderslebenben úgy i|
a difteritisz gyógyítási 
tott meg sikerrel. A t 
előfordult és miudenil
yógyult. Wallé gon 

torkát s hatása már d 
sem égetést, sem fajdal 
Friedrich Tölluer kés;i| 
palack körülbelül 2 fi 
súlyos esetekben elegei

Tűz. Tegnap 
többször megismételt 
metes kongatása zava j 
álmát. A főutcán a 1 
és Nicsevits-féle rőfö. 
ki a tűz s innen csakll 
js Egy arra járó eiul 
tette reá az éjjeli őri 
megjelent a vész szin I 
Nyomban behatoltak 
fixálásához fogtak. A 
tolták, úgy hogy az t | 
és raktárban felhalm 
misült. A kár tízezer 
frtra volt biztosítva.

Öngyilkossá: d 
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valaki az urasági fát <1 
vájt elfogandó, de miül 
gyanús kezdett lenn 
dúltak és hosszas ken 
melyek az öngyilkos te 
meg is talállak egy td 
vérezve. Tóth öugyilkj 
illető jövő tavaszszal 
gyermek atyja lévei . 
esésében ragadtatta : 
lésére. Úgy akarta i itl 
ságnak lett volna álool 
Az uraság rögtön or.ej 
rovácra, kik kiérve, 
seb bevarrásához. Mo.it | 
maradásához kevés a

Elgázolta a 
ditő szerencsétlenség 
pár száz méterrel a 1 
pályaőr kis leauya rn.xl 
tetősből haza terelni, ■ 
síneken, a mikor már 
felől a délutáni szei il 
esésen átérték a siue| 
kis leány. Neki már n 
igy a vonat elütötte, di 
a lábain és a fejéi 
vonat rögtön megállót! 
135. sz. őrháznál áfát ti 
igen súlyosak, deazéiíl

A fogkefe v| 
veszünk, alig jut esziiii| 
rözete erősen be vau- 
olcsóságra szoktunk t 
sem jutna, hogy ily < id 
hozhat az emberre, ki 
hullatni kezdi. Ily sz. 
mint kellemetlenek, In 
itt is veszedelmesekké! 
illetve a két cimpa 
előfordult már, hogy 
ily szőröcske eltávolít 
kor, ha testünk belse 
részekben fennakadna a 
történt, hol egy vakb lf 
nek féregnyulványába i| 
a veszedelmes gyula, 
ajánlható tehát csak 
nek szőre sodronynya 
erősítve.

Művésze
Röpirat

dr. Hajdú üezs 
az Athenaeum 
egyidejűleg élet 
kai ismertetésér 
keztében szíiksé 
a határozatok m 
által felidézett ir 
kasznavehetőbh 
szükségességét 
A röpirat a tör 
ban magyarázza 
törvény ruegfel 
kiemelni egysze 
kátrányait. Az .

a hézagpótl 
bármely hazai I 

A ,,Vasi 
t-t képpel s 
nJenő főherceg, 
(Képekkel: Jen 
68 a nagymeste 
Közli Bán Álad
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Halálozás. Zsivkovits Döme helybeli gör kel 
plébános, gimnáziumi bittanár, csütörtökről péntekre 
virradó éjjel hosszas szenvedés után elhunyt

Uj gyógyszer a difteritisz ellen. A sze 
rumnak áldásos hatása még úgyszólván nincs is teljesen 

mar lsmet eSy újabb difteritisz elleneskipiróbál va,
o-vogys'/.erről tesznek említést a napi lapok. Wallé dr 
- - slebenben ugyanis öt év óta használja a salaktolt

difteritisz gyógyítására. 0 maga már 52 esetet gyógvi- 
' errel. A betegek közt i..... . rJ ..tott me

Wander
',uo" bj -BJ x, maga. mar oz esetet gyógvi-
g sikerrel. A betegek közt minden korú es nemű 

előfordult és mindemk aránylag rövid idő alatt meg- 
gvógvult. Walle gondosan ecseteli salaktollal a bete- 
torkát s hatása már az első használat után nyilvánul 
sem égerest, sem fajdalmai nem okoz. A salaktolt Kari 
Friedrich röllner készíti Brémában és egy 125 grammos 

körülbelül 2 frtba kerül. Ez az adag nem nagyon 
ebetekben elegendő.

palack 
súlyos

Tűz. Tegnap virradóra egy és két óra között 
többször megismételt lövések zaja s a harangok félel­
metes kmigatasa zavarta meg városunk lakóinak csendes 
álmát A tóutcán a Koszanits házban levő Paudurovits 
és Xicscvits-féle vő fösk ereskedés bolt helyiségében ütött 
ki a tűz s innen csakhamar átterjedt a raktárhelyiségbe 
is. Egy arra járó ember vette észre a tüzel s figyelmessé 
tette reá az éjjeli őrt. Az éjjeli őr hívására csakhamar 
megjelent a vész színhelyén a tűzoltóság s a rendőrség, 
gyomban behatoltak a boltbelyiségbe s a tűznek loka­
lizálásához fogtak. A lokalizálás sikerült; a tüzet elfoj­
tottak, úgy hogy az tovább nem terjedhetett. A boltban 
és raktárban felhalmozva volt áru nagy része megsem­
misült. A kár tízezer forintnál nagyobb. A bolt 35,000 
frtra volt biztosítva.

Öngyilkossági kísérlet. F. hó 23-án éjjel a 
„Henrika" pusztán, Tóth Mihály uradalmi bognár beret- 
vaval akart életének véget vetni, amennyiben a neve­
zett szerszámmal először a uyakszirten tett mély vágást, 
de miután a kés a nyakcsigolyákban akadályba ütközött, 
kivette azt és torkát akarta szétvágni, de agy látszik 
már nem volt elég ereje és igy csak egy hirtelen vágást 
intézett féléje, mely azonban még nem volt halálthozó 
s csak a gégét karcolta fel. Tóth pénteken azzal a ki­
jelentéssel ment el hazulról, hogy észrevette, miszerint 
valaki az urasági fát dézsmálja es ő lesbe megy a tol­
vajt elfogandó, de miután késő este sem tért vissza, 
gyanús kezdett lenni a dolog, mindjárt keresésére in 
dúltak és hosszas keresés után véruyomokra akadtak, 
melyek az öngyilkos feltalálásához vezettek ; csakugyan 
meg is találták egy trágyadombou, két irtózatos sebtől 
vérezve. Tóth öngyilkossági kísérletének oka, hogy az 
illető jövő tavaszszal a szolgálatból elbocsájtatik s 8 
gyermek atyja léven, kétségbe van esve és kétségbe­
eséseben ragadtatta el magát ez irtózatos tett elköve­
tésere. Úgy akarta intézni az egészet, mintha gyilkos­
ságnak lett volna áldozata, ami azonban nem sikerült. 
Az uraság rögtön orvosokért küldött Kiszácsra és Pet­
ro vácra, kik kiérve, hozzáláttak a késő órákban is a 
seb bevarrásához. Most Tóth élet-halállal küzd; életben- 
maradásához kevés a remény.

Elgázolta a vonat. Tegnap délután megren­
dítő szerencsétlenség történt Kunbaja és Bajmok között 
pár száz méterrel a 135. számú őrház előtt. A 135. sz. 
pályaőr kis leánya ugyanis a teheneket akarta a legel­
tetésből haza terelni, s épen akkor hajtotta azokat át a 
síneken, a mikor már teljes gőzerővel jött Szabadka 
felől a délutáni személyvonat. A tehenek még szeren 
esésen átérték a síneken, de nem úgy a pásztoruk, a 
kis leány. Neki már nem volt ideje, hogy átmekesseu s 
igy a vonat elütötte, de nem temette maga alá. A leány 
a labaiu és a fején súlyos sérüléseket szenvedett. A 
vonat rögtön megállóit s felvette a sérült gyermeket. A 
135. sz. őrháznál átadták szüleinek ; a gyermek sérülései 
igen súlyosak, de azért életben maradásához van remény.

A. fogkefe veszedelmeiről. Ha fogkefét 
veszünk, alig jut eszünkbe megvizsgálni azt, vájjon sző­
röze te erősen be van-e csinálva a csontba és inkább 
olcsóságra szoktunk tekinteni, mint jóságra. De eszünkbe 
sem jutna, hogy ily olcsó fogkefe mennyi veszedelmet 
hozhat az emberre, különösen akkor, ha a fogkefe szőrét 
hullatni kezdi. Ily szőröcskék kevésbé veszedelmesebbek 
mint kellemetlenek, ha a torkunkban akadnak meg, de 
itt is veszedelmesekké lehetnek, ha a uyeldeklőbeu, 
illetve a két cinipa valamelyikében akadnak meg és 
előfordult már, hogy orvost kellett igénybe venni egy 
ily szőröcske eltávolításához. De veszedelmesek minden­
kor, ha testünk belsejébe jutnak és a nemesebb bél­
részekben fennakadnak. Ilyen eset nemrég New-Yorkban 
történt, hol egy vakbélgyuiadást kellett operálni, mely 
nek íi-regnyulványában fogkefeszőröket találtak, melyek 
a veszedelmes gyuladást idézték elő. Legmelegebben 
ajánlható tehát csak oly fogkeféket használni, melyek­
nek szőre sodronynyal, nem pedig enyvvel vau a csontba 
erősítve.

[üvészet és irodalom.
»irat az uj bélyegtörvényről cim alatt 
Dezső tollából actuális füzet látott napvilago 
eum kiadásában. Az uj sommás e jaiassa 
c életbeléptetett uj bélyegtörvény beható ki Hi­
ntésén kívül tartalmazza a füzet a reform kovet- 
úikségessé vált uj bélyegilleteki táblázatokat úgy 
:ok mint a fellebezésekre vonatkozolag. A refo. m 
zetl irodalmi munkásság alig hozott Pract’cu^ ’ 
Hőbb müvet a felszínre, a melynek égető 
égét jogászkörökben mindenfele hangodat a- 
a törvény intézkedéseit össze szedi, csoportok- 
,rázza, mindenütt kifejtvén a régi ési j h |' S 
legfelelő intézkedései közötti _ ^ü*omb... ^ ’ 
gyszersmind az újnak celszerus g >

Az érdekelt köröknek nagy szó g .
«pótló röpirat, mely az Athenaeum valamint 
azai könyvkereskedésben 40 r r P 
Vasárnapi Újság“ november 2o-iki szarna
1 8 a következő tartalommal^ egtere^u
erceg, mint a német *®vaf end öltözetében 
: Jenő főherceg a °emet>afj;inn elbeszélés, 
mesteri öltözetben.) »üu ■ M , István- Aladár. - „Esőért.“ Mltemény. Mo 6 István^
Ijságirás Tenessében.“ Humoie^ ^ MW6 ||a|l 
ditotta Egri Dezső. ”VeménYi Ferenc cs.

Naplélbredékek Ma Bemé/,.« (Képpel.)
~iÜ bánt alatt.“ (Dr. Pápa.

^atal magyar tudós görzi síremlékének 
rajzaval.) — „Ormós Zsigmondi (Arckénnel) — A műcsarnok téli kiállítása.« (Ferraris ÍIS Fülöp 

emplenyi, Tury Gyula, Kacziány festményeivel.) — 
,,Az uj bzent-László kórház.“ (Képekkel.) — „A groho-
stein Agyr°TÍá8V GézátóL (Képekkel.) - „Kabin-
Kii'/i r üti (Arcképpel.) —- Irodalom és művészet,

zin ezetek és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyve­
leg, stb. rendes heti rovatok. oí

, , Athenaeum Képes Irodalomtörté­
netéből megjelent a 26-ik füzet. Két rendkívül érde­
kes mumelleklet van hozzá csatolva: Kisfaludy Károly 
vihart ábrázoló festményének (eredetije a Kisfaludy társ. 
Birtokában) igen sikerült színes hasonmása s Koldustársa- 
sag című íajza. Mindkettő kitűnő bizonyítéka annak, 
amit a költő életrajzaiban eddig csak olvastunk, de 
nem áthattunk sehol, hogy Kisfaludy nemcsak ügyes 
es o hanem kitűnő rajzoló volt. A szövegben Zichy 
ala ’ . Széchenyi munkáinak legalaposabb ismerője, 

folytatja Sz. mint iró c. tanulmányait, Kardos Albert 
Kustaludy Károlyról ir, végül Rákosi Jenő ir Katona 
Bánkbáu-járól azzal az eredeti felfogással, mely minden 
munkáját megkülönbözteti, s mely e cikkét is a Bánkbán- 
írodalom legjobb tanulmányai közé fogja avatni. A 
szöveget ezúttal is sok irodalmi vonatkozású kép díszíti: 
Széchenyi ifjúkori és 1860 iki, továbbá a gróf nejének 
aicképe, a ceuki síremlék s a svábhegyi Széchenyi 
emlék, Kisfaludy K. arcképe, Kisfaludy halálos ágyán 
(Bajza, loldy és Vörösmarty arcképével,) síremléke s 
herenczy emlék-tervezetei, Katona szülőháza, arcképe és 
Ziillicb-téle szobra. A vállalat, mely befejezéséhez közeleg, 
kétheti füzetekben jelenik meg, füzetenkint 40 krért 
kapható.

,,Ország-Világ“ legutóbbi, 48. számában, Vilmos 
császárnak híres zeneművét hozza. Az „Ország-Világ“ 
szépirodalmi lapjaink között az első helyet foglalja el, 
rendes zenemelléklete vau, amivel más lap nem dicse­
ked hetik, s itt mindig a legjobb és legérdekesebb ter­
mékeket válogatja ki olvasói részére. Az „Ország Világ“ 
legutóbbi száma egyébként is gazdag tartalommal jelent 
meg. Elbeszélést hoz Jókai Mórtól, Justli Zsigmondtól 
stb., költeményt Koroda Pál, Pataj Sándor tollából. 
Illusztrációi közül kiemelendők a Schwartzer-féle gyógy­
intézetről készült sikertilt felvételei, szép képei Tompa 
verseihez stb. Állandóan közöl regényt, divatrovatot ké­
pekkel, tárcát a hét eseményeiről stb. Rovatai változa­
tosak és élénkek. Emellett a legolcsóbb szépirodalmi 
képes lapunk. Előfizetési ára: negyedévre csak 2 fit, 
félévre 4 frt, egész évre 8 fit. Mutatványszámot bárkinek 
a kiadóhivatal Budapest V., Hold-utca 7. sz. ingyen küld.

Az Athenaeum Képes Irodalomtörté­
netéből (szerk. Beöthy Zsolt) megjelent a 27-ik füzet 
bárom Ívnyi szöveggel és gazdag illusztrációval. Rákosi 
Jenő befejezi Katona Báukbáujárol irt nagyérdekü cikkét: 
Badics Ferenc, a vállalat segédszerkesztője, Kisfaludy 
Károly iskolája cim alatt azokról a kisebb Írókról 
(Gombos, Bolyai, Vitkovícs, Fáy, Gaal, Kovács, Csató) 
értekezik, kik hasonló szellemben már előtte, majd utána 
az ő hatása alatt léptek fel s tovább fejlesztették a 
uemzeties irányú novellát és vígjátékot. A következő 
cikket Száz Károly Írja : Vörösmarty Mihály. Bevezetésül 
érdekes párhuzamot vou Vörösmarty s más nagy költőink 
között, kifejti a költői nyelv ujjáalkotása körül szerzett 
érdemeit, majd részletesen ismerteti a nagy költő élet­
pályáját s működése minden irányát. A magvas tartalmú 
s lendületes nyelven irt nagy tanulmányt Váczy János 
cikke követi: A klasszikái eposz mivelői cim alatt, mely­
ben eddig Horváth Endréről, az Árpádiász költőjéről és 
Czuczor Gergelyről ir. A szöveget számos irodalmi vonat­
kozású kép díszíti, igy Bánkbáuból egy jelenet (egykorú 
jelmezkép) és Katona kecskeméti emlékszobra, Vitkovics, 
Fáy, Gaal, Kovács Pál, Csató, Vörösmarty (ifjú és öreg­
kori) és neje, Horvát Erndre, Czuczor Gergely arcképei, 
továbbá Fáy mellszobra és kalaputcai háza, Vörösmarty 
nyéki lakóháza, az a jelenet, amidőn elszavalja a Fóti 
dalt és székesfehérvári ércszobra, Horvát E. emlékérme
s Vörösmarty Kis gyermek halálára irt szép költemé­
nyének első fogalmazásu kézirata; külön mellékletül: 
Kazinczy találkozása Kisfaludy Károlylyal (a 20-as évek 
Íróinak arcképeivel) és Széchenyi ifjúkori költeményének 
kéziratai hasonmása. Valóban oly gazdagság, mely szö­
vegben és képben egyaránt méltón fogja feltüntetni a 
magyar szellemi élet fejlődését s egyike lesz a legszebb 
milleniumi emlékkönyveknek. A befejezéséhez közelitő 
vállalat kétheti 40 kros füzetekben jelenik meg s min­
den hazai könyvárusnál megrendelhető.

Ssiiib.ás.
Rosenkranz és Güldenstem.

Kedden, november 27-én.
Egy négy felvonásos vígjáték; irta Klapp M.; for-
1 Csiky Gergely. ,
Elég jó darab ; kissé hosszadalmas annyira, hogy 
jeleneteiben az ember igazán unatkozik, de azéit 

ózunk benne az igazi, egészséges komikum csiráival 
ni aztán néha-néha jóízű kacajra fakasztja a nézőt, 
rabnak színre búzását azonban ennek dacára sem 
k szerencsésnek. Még a szezon kezdetén vagyunk, 
azgatónak tehát nagyon kell vigyáznia arra, hogy 
-önség rokonszenvét megnyerje. Mészáros Kornélia 
sége folytán az eddigi repertoir nagyon is egy- 
i volt Az igazgató határozottan a vígjátékokra vau 
Iva Ezt tudva, oda kellene neki törekednie, hogy 

darabokat hozzon folyton színre, a melyek eló- 
a közönségre nézve igazán élvezetül szolgál.

A mai darabon, a melynél megszámlálhatlan mennyi­
jobb vígjáték van a világon, csak olykor olykor 

ott a közönség, legnagyobb részt azonban unatkozott 
A két címszerepet itj. Polgár Károly (Rosenkranz) 

rémer Tándor (Ernő gróf — Güldenstem) játszottak, 
ir Károly játéka ez alkalommal is jó volt; Krerner 
fása sem nevezhető gyöngének; határozottan jó 

ő is de tehetségében és alakitó képességeben 
annyi’öntudatos határozottság, mint Polgárnál. 
Véber Ferike (Vilma) régi szokás szerint most is 

11,a derekasan a helyét; Nagyfalussy Juha (Clansse) 
mi réeri szokás szerint most sem tudott különösebb 
t kelteni, bár az erre való igyekezet es jo akarat
KiTonti Samublá(Liebenstin) és Hetényi Elemér 

■Heben), de különösen az utóbbi egészen megfelelő 
tást mutatott be.

Az előadás általában jellemezve — gyönge volt, a 
minek okozója különben egyrészt maga a darab is.

Válás ntán.
Szerdán, november 28-án.

Elég jól sikerült előadás volt a mai. A „Válás 
után“ régi, jó vígjáték; olyan darab, a melyet kittinő 
komikumánál, bohókás jeleneteinél fogva az ember 
mindig szívesen néz meg.

Ifj. Polgár Károly (Dewal Henri) igen jó alakítást 
mutatott be. Nagyon jól fogta fel a rettenetes anyóstól 
szinte borzadó vő szerepét. Sok tapsot és elismerést 
aratott. Méltó partnere volt neki Benkő Jolán (Bonivardné), 
a ki az e fajta házsártos anyós szerepeket meglehetős 
tökélylyel játsza.

Krémer Sándor (Champeaux) és Hetényi Elemér 
(Corbulon) elég igyekezettel játszottak.

Véber Ferike (Gábriellé) igen tetszett. Gyöngéd női 
szerepet játszott s újólag bebizonyította, hogy a társulat 
dőí tagjai között ő az egyik legjobb erő. Nagyfalusy 
Julia (Diane) játéka nem versenyezhetett ez alkalommal 
sem a Véber játékával.

De most, hogy 7 előadást végig néztünk, tehát 
igy nagyjában ismerjük már a társulatot, egy pár nem 
épen speciálisan erre az előadásra vonatkozó megjegy­
zést óhajtunk tenni.

Mészáros Kornélia betegsége folytán a zombori 
közönség meg volt eddig fosztva a legnagyobb élveze­
tétől, az operettektől úgy, mint egyáltalán az énekes 
daraboktól, nem számítva azt a csekélységet, a mit e 
téren a direktor eddig produkált. Mi épen úgy tudunk 
lelkesedni a vígjátékért, drámáért, vagy épen tragoediáért 
is, ha azok jó előadásban kerülnek színre, mint az 
operettért. Ismerve azonban közönségünk izlézét, öröm­
mel konstatáljuk, hogy értesüléseink szerint holnap, 
szombaton fog játszani a primadonna. De ez azonban 
még sovány vigasztalás. Mit ér ugyanis, ha van egy, 
az igényeinknek, mondjuk, megfelelő primadonnánk, de 
mellette se tenorista, se valamire való baritonista nincs. 
Milyen vajúdás volt a múlt évi szezon tenorista nélkül ? 
Ilyen körülmények között nem épen a legszebb remé­
nyekkel nézhetünk az operette és egyáltalán más énekes 
darabok előadása elé. Hogy mit fog a direktor csinálni, 
miképen teszi majd élvezhetővé az operette-előadásokat, 
azt ez idő szerint még csak el sem tudjuk képzelni.

Épen igy vagyunk a hősszerelmessel is. Hiába ke­
resünk, kutatunk, a sok, elismerjük, részben igen tehet­
séges férfi-szinész között, hősszerelmesre találni nem 
tudunk. Talán Krémer fogja ezeket a szerepeket játszani ? 
Az eddigi tapasztalatok után valószínűnek tartjuk ezt, 
de egyúttal sajnálkozásunkat is fejezük ki, mert egyáta- 
lán nem hisszük, hogy Krémer alkalmas lenne általunk 
eddig megismert színészi temperamentuma mellett ilyen 
szerepeket eljátszani. De akármiképen fog is játszani, 
nézetünk szerint Morvayt, a kivel közönségünk a múlt 
évben meg volt elégedve, sem Krémer, sem a társulat 
valamely más tagja pótolni uem lesz képes.

Ezeket kívántuk megjegyezni azért, hogy a direktor 
figyelmét felhívjuk.

ŐSZI GONDOLATOK.
Most érkeztem haza. Idáékuál nagyszerű ozsonna 

volt. Kedélyes társaság . . . csinos leánykák.
Pompásan telt az idő.
Csak úgy zsong még most is a fülemben a sok 

női hang. Mariskáé olyan, mint a síp : átható, csengő, 
s emellett mindig „á“-ból beszél és pedig a bécsi á-ból, 
a mely tudvalevőleg két és fél rezgéssel magasabb, mint 
a francia. Istenemre! sok tapsot aratna vele a jótékony 
előadásokon — mint primadonna.

Annuska hangja mint a szellő: úgy susog, akár a 
lombok között a zephyr, úgy lopódzik az ember fülébe, 
úgy cseng-boug benne, hogy a Zsuzsika baritonja kell, 
hogy kiüsse onnan . . .

És a többi!
Hanem Iduska már csacsog; olyan mint a madár, 

ha beszél, ha énekel. Úgy beszélget, mint a fecske, 
mint a gerle; s úgy énekel, mint a röpködő pacsirta.

A hangjával tele van a ház, megcsendül rá az 
ablak, utána hangzik a zongora húrja. Hát még ha 
kacag.

Mikor elmeséltem a társaságnak, hogy tegnap előtt 
a háziasszonyom cicája, alig, hogy elfordultam a regge­
limtől, belekóstolt a tejbe, s mire visszakerültem a másik 
szobából, már fél csésze tej eltűnt. De a cica is eltűnt 
a mikor meglátott . . .

Olyan jót, egész kromatikus skálát kacagott rajta, 
hogy könnyei is kiperegtek. Alig győzte felszántani 
pici csipkekendőjével. Aztán jóakaratulag utána tette : 
„Lássa, lássa! — úgy kell magának Gerő bácsi, miért 
is nem házasodik már meg!“

Azzal csak elkezdett egy bolondos áriáju gyors 
polkát játszani és még dúdolt is hozzá, mintha csak 
azt akarta volna tudtomra adni, hogy a feleletre időt 
ád, gondolkozzam. S én gondolkoztam is.

Nem is tudom honnan, de úgy elfogott a gondol­
kozás, mondhatnám az ábrándozás, mint egy tizenhat 
éves südő szerelmest . . .

De az a figyelmeztetés ... az a hang . . . az a . . .
Mégis csak bohó kis lány az az Iduska.
Csak olyan jól ne kezelné ezt a százfogu szörnye­

teget. Ida játszott; mindenki a maga gondolatával bíbe­
lődött : szerte járt az eszünk, szerte vitte a zongora 
dallama. Hanem bezeg, mikor a leghatásosabb akordnál 
a kis kacsó minden hangot egy fél (csak egy fél) 
hanggal alább vett, olyan csikiandozás futott rajtunk 
keresztül, hogy vége lett az ábrándozásnak.

Csak nővel szemben ismeri el tréfának az ilyesféle 
dolgot az ember. Még jót nevettünk rajta; de a hátam 
(no annak nem kellett színlelni) olyan ludbőrös lett, 
hogy no. Aztán úgy gondoltam, hogy eleget kaptam 
mára, jó lesz haza menni.

És hazajöttem. Most érkeztem haza. Még most is 
végig fut a „hatás“ a sarkamtól a torkomig, ha csak 
rágondolok . . Olyan furcsa az időjárás is. Sobsern 
volt még ilyen rideg az én kis szobám; ez a négy fal
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Presertalmimként használva az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

Fáradság, kimerülés, izületi s iznmcsúz vagy lobos bántalmaknál, ugy- 
I szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat

1 Az állatok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
E tejsav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás 

d értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan fel­
szívódik s az izmok rugalmassága gyorsan visszatér.
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Kiadó lakás.
Eo*y 7 szobás lakás, mellékhelyiségekkel és íiéoy lóra 

való istállóval azonnal kiadandó.
Bővebb felvilágosítással szolgál a kiadóhivatal. , ,
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Legalkalnasalib hríüuji és ujévi ajándékok
az ifjúság és felnőttek számára.

Mindenkinek legalkalmasabb ajándék a LEVÉLPAPÍR, mely igen csinos 
kivitelű dobozokban, finom fehér virágos, színes, arany szegélylyel, a legdivatosabb 
nagyságban és színekben, Azur, Pansy, Iris, Goquille, Pristol Orange, Printemps, Ivori, 
Violettes, Mary Mill Rose, Artis, Alexandra, Flora, Viktoria, Hortensia, Margarett Mill, 
Mirtl Mill, Adria Gliicsklé, Rococo, úgyszintén nagy családi dobozok. A fentiekből igen 
szép nagy választékban „Billete COITespOIltians“-ok finom fehér és virágos 30 kr-tól 
10 forintig.

KÉPES KÖNYVEK elszakithatlan, ifjúsági Íratok, díSZIUŰVek, külföldi és 
hazai klasszikusok munkái díszkötésben, karácsonyfa-díszek, Richter-féie kóépitó szek­
rények, társas játékok, festékek dobozokban igen nagy választékban.

Részletes könyv-jegyzékkel, bárminő, e szakba vágó felvilágosítással (levélileg is) 
szívesen és díjmentesen szolgálok.

Kiváló tisztelettel
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KOLLÁR JÓZSEF,

könyv- és papirkereskedése Zomborban.
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ma barátságtalanul fogadott, pedig még ezt eddig nem 
tette. Az asztalom is hogy össze vau hányva. Könyv, 
újság, kefe, arcképek mind egy rakáson. — Aztán ez 
a vastag por minden felé. — Nem tetszik ez nekem. 
Valami hiányzik itt.

Hazajövet csürgő-bUrgő sárga levelekből vont 
tepichen jártam ; — kopaszak a fák. — Aztán meg ni 1 — 
mit mutat a tükör 1!

Végig cirogatom a fejemet, fürtjeimet, hm ! — 
biz azok ritkulnak, gyérülnek : — magasodik a homlo­
kom. Hiszen ezt még tegnap nem láttam. Mintha korai 
dér lepte volna meg. Ma már bácsinak is szólítottak.

Most borzongat ám igazán valami. Vagy a félig 
nyitott ajtó az oka? — Az ám, még „cug“ ot kaphatok. 
De milyen szellős is ez az én lakásom, mindenfelől jő 
be a szél.

Hogy én ezt tegnap még nem éreztem !
Miért ? — alig merek rágondolni.
Hogy is mondta Iduska ? — „Gerő bácsi F — 

„Mért nem házasodik már?-1
Hogy én erre se gondoltam még!
Pedig — vénülünk 1 múlik az idő ! Ideje lesz már, 

(pláne, ha annyi baj környékez) erre is gondolni, külö­
nösen ha a tarkómra tapintok, a hol azért ritkult meg 
tán úgy a hajam, mert sok oly akkord csiklandozta meg, 
mint a mai. — Bizonyosan. —

Iduska adta a tanácsot, meg kérem hát, hogy 
segítsen a gyökeres megoldáshoz, a mely bizonyosan 
abba fog állni, hogy megházasodom — s akkor — 
megifjodom.

Csak az a zongora, az ne volna 1
L-v.

Naptár.

November.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

30 Pént. András ap. András ap. 18 Plat, és R.
1 Szom Eligius Natália 19 Abdias pr.
2 Vas. G 1 Advent G 1 Aranka 20 B 24 Greg.
3 Hétfő Xav. Ferenc Cassian 21 B. Assz. av.
4 Kedd Borbála Borbála 22 Philem.

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHY ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Zongora eladás.
Egy zongora jutányos 

áron eladó. Bővebb értesítést 
ad a kiadóhivatal. 2_,

Jegyzői írnok.
A jegyzői teendőkben némileg is jártas fiatal 

ember lő, frt havi fizetés és teljes ellátás mellett 
(mosáson kívül) hivatalomban azonnal alkalmazást 
nyer. Az ajánlkozók levélben sürgősen fordulja­
nak hozzám.

Gákován, 1894. évi november hó 28-án.
Tessényi, Oszkár,

községi jegyző.

10,730. sz. 1894.

O Kanizsa községben egy 400 frt évi fizetés 
és 120 frt lakbér illetménynyel javadalmazott 
irnoki állásra pályázatot nyitok s felhívom azokat, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy folya­
modványaikat Bács-Bodrogh megye tekintetes bi­
zottságának 1887-ik évi 6. szám alatt alkotott 
szabályrendeletének 9. § a értelmében felszerelten, 
hivatalomnál folyó évi december lm 6-áig 
nyújtsák be.

Zentán, 1894. évi november hó 20-án.
Matkovits Lajos,

0 2 főszolgabíró.

7111. sz. 1894.

Folyó hó 10-én 6ti37. szám alatt kiirt pá­
lyázat visszavonása mellett Bácsföldvár községé­
ben üresedésben levő községi állatorvosi állásra 
pályázatot nyitok, felhívom ezen állást elnyerni 
óhajtókat, hogy- kellően felszerelt kérvényüket 
f. évi dere nicer hó 25-ig hozzám nyújtsák be.

Javadalma: évi fizetés 500 frt, nappali lá­
togatási dij 20 kr, éjjeli 50 kr és a busszemle 
dijak.

O-Becse, 1894. évi november hó 22-én.
GOMBOS BÉLA,O 9 ( ’

_  _______ főszolgabíró.

o691. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény,
Bács-Bodrogh vármegye zombori járásába 

kebelezett O-Szivac községben leköszönés folytán 
megüresedett községi Il-od irnoki állásra, mely 
306 frt évi javadalmazással jár, ezennel pályázatot 
nyitok.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket hoz­
zám f. évi december hó 15-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert az azon túl érkezőket tekin­
tetbe venni nem fogom.

Zombor, 1894. évi november hó 24-én.

3 2 főszolgabíró.

9744. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegyében Parabnty, Pivnica és 

Lality községekből álló körállatorvosi állásra Parabnty 
szék hely ly el (1895. évben vasúti állomás leend) ezennel 
pályázat nyittatik.

A körállatorvosi állás évi 600 fit fizetéssel vau 
javadalmazva

Az állatok gy égy kezelésének díjazása a választás 
után az 1888. évi VII. t. c. 130. §-a szerint egyezség, 
illetve szerződésileg lesz biztosítandó. Hivatalos látoga­
tások alkalmával a körhöz tartozó községek díjtalanul 
szállítják az állatorvost.

Az állatorvosi oklevéllel s eddigi alkalmaztatást 
igazoló bizonylatokkal felszerelt kérvények 1895. évi 
január h.ó 3-ig nyújtandók be hivatalomnál.

Hódsághon, 1894. évi november bó 26-án.
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Főszolgabíró ur helyett:
lEiipp Dezső,

szolgabiró.
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Karácsonyi és újévi ajándékok.
I függi.USSU szaion-iampaimat; karlsbadi evő-, thea- kávé- ,
4 mosdo serviseimet, valódi berndorfi chinaezüst és alpacca tárgyaimat.

± és küJfötli ^^^fáSkS^ln1,mef UdÖ’ a fentÍ tárgyakból Valamint be 4 fel a Ie<rolc®6bh“ifrl írS ,rn?n t? tetemesen nagyobb raktárt szerelte,
í »én1kita^dä cLf t lia^tam fi^e

nagyobb választékkal szolgáljak játékokból kisdedovók részére min,
közönséget a fenti tárgyak szives megtekintésére kérve, maradtam tiszteleti.4 

4 
4
4 4T .................... Zomborban.

Zombor. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából. - -
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ELÜFIZ
Fgcsz évre . 
Fél évre . . . 
Negyed évre

X lap szeli 
illető külde t| 
szerkesztőnél. 
a laptulajdon c 

dend i|

XIS'

I Egyes szám ára

A

(szf.) Itt a 
minden lapnál a 
lására van fentai 
lapok szerkesztő- 
az évad kezdeté ii 
gyünk. Akkor a; 
következményekr 
tapasztalatokról b| 
ségének érdekei !d 
ismételten egypái 

A szinháziigd 
kulturális ügyén -1 
gyünk s tollal és 
voltunk és akarunl 
nálunk nemcsak an 
szellemi élvezetet 
nek, hanem — túl 
zatias célja is van 
s azzal, hogy az] 
múzsa szól idegei] 
csekély jelentőségi 
lem s a magyarán! 
terjedésének. De íJ 
nagyszámú, inteil J 
a mely megkívánja 
szellemi élvezetet

De fölösleges 
hogy mily nagy J 
szükségünk van a 
intéző körei, de tud 
ség is. Az nem sz 
a három hónap, J 
Soknak nem sói 
tapasztalat mutatj 
ségünk van olyan 
át biztosítja a tár

Az erkölcsi <;s 
el. A páholyok é

a „bai:
s /
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Jlog' in 
Jewess 
Az ón I 
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Ott leg I 
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Ezermj
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A harm,
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Azok kié 
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